
      COFFEE  TABLE -

38cm

N° . 001-11/2013-1/7       

VERVEINE  
    TABLE BASSE 100X100 GRIS CLAIR 

Bien étudier la notice de montage. 
Repérer les pièces constituant votre meuble. 
Regrouper et contrôler la quincaillerie. 
Se munir de l'outillage nécessaire. 
Aménager une zone de montage. 

Procéder au montage. 
Ne jamais forcer les assemblages. 
Resserrer les vis après quelques temps 
d'usage. 

Garder votre notice de montage. 
Si une pièce venait à manquer, elle serait 
le plus clair moyen de communiquer 
avec votre magasin. 

Read the assembly instructions carefully. 
Identify the elements constituing 
your piece of furniture. 
Group and check the hardware fittings. 
Get the tools needed. 
Clear space to work. 
Proceed to assemble. 

Never force the fittings. 
Tighten the screw after using for sometime. 

Keep your assembly instructions, it could help  
for better communication with your store,  
in the event of query. 

Die Montageanleitung sorgfältig durchlesen 
Die Einzelteile des Möbelstücks ermitteln. 
Die Beschläge zusammenlegen und prüfen. 
Das notwendige Werkzeug zurechtlegen. 
Einen Montagebereich freimachen. 
Das Möbelstück zusammenbauen. 

Niemals die Verbindungen zu stark anziehen. 
Die Schrauben nach einiger Zeit 
des Gebrauchs erneut festziehen. 

Die Montageanleitung gut aufbewahren : 
sollte ein Teil fehlen, ist sie das beste 
Verständigungsmittel mit ihrem Geschäft. 

Estudie atentamente el manual de montaje. 
Localice las piezas que constituyen su mueble. 
Ruena y controle los tornillos. 
Equipe-se de las herramientas necesarias. 
Preparar una zona de montaje. 
Realice el montaje. 

No fuerce nunca en las uniones. 
Apriete los tornillos despues de cierto 
tiempo de utilizacion. 

Conserve su manual de montaje, 
si faltara una pieza, seria la manera mas  
facil de comunicar con la tienda. 

Studiare bene le istruzioni di montaggio. 
Prendere conoscenza dei pezzi che  
costituiscono il mobile. 
Raggruppare e controllare la ferramenta. 
Munirsi degli utensili necessari. 
Preparare una zona di montaggio. 
Procedere al montaggio. 

Non forzare mai gli assemblaggi. 
Ristringere le viti dopo un periodo d'uso. 

Conservare queste istruzioni di montaggio, 
se un pezzo venisse a mancare sarebbe 
il migliore mezzo di comunicazione 
con il rivenditore. 

CONSERVER CE DOCUMENT.  Il contient des informations nécessaires pour toute demande de SAV. 

Structure : ciment peu alcalin. Structure renforcée
de trame de fibres de verre. Armature renforcée de
metal. Vernis à base d’eau.

CONVIENT A UN USAGE INTERIEUR.

Entretien :
Après l’assemblage, nous vous recommandons
d’essuyer soigneusement le meuble
avec un chiffon doux.

Entretien régulier :
1) Détacher immédiatement les taches colorées
comme du vin rouge, du thé, du café, etc…
à l’aide d’une éponge imbibée d’eau savonneuse.
2) Essuyer régulièrement votre meuble
avec un chiffon doux propre et humide
(ne pas utiliser de solvants).
3) Eviter l’humidité et la chaleur extrême.
Le meuble ne doit pas être placé
directement devant une source de chaleur.
4) Pour une meilleure protection, appliquer une 
cire régulièrement sur le produit.
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IMPORTANT / WICHTIG
COFFEE TABLE / TABLE BASSE 100X100 GRIS CLAIR  

CET ARTICLE EST UN PRODUIT NATUREL QUI PEUT PRESENTER DES ECARTS DE TEINTES
ET DES FINITIONS NON HOMOGENES. CES DEFAUTS D’ASPECT NE PEUVENT EN AUCUN CAS
FAIRE L’OBJET D’UNE REPRISE OU D’UN ECHANGE.

NE PAS SE METTRE DEBOUT SUR LA TABLE
NICHT AUF DEM TISCH STEHEN

NE PAS DONNER DE COUP SUR LA TABLE BETON.
NE PAS CHOQUER LA TABLE BETON.

EVITER DE COGNER LES COINS.

NICHT AUF DEM TISCH BETON SCHLAGEN.
DEN TISCH BETON NICHT DEN STOESSEN AUSSETZEN.

VERMEIDEN SIE DIE KANTEN ANZUSTOSSEN.

NE PAS JETER D’OBJETS SUR LA TABLE
(CLEFS, USTENSILES DE CUISINE…)

KEINE GEGENSTAENDE AUF DEN TISCH WERFEN 
(SCHLUESSEL, KUECHENUTENSILIEN…)

DIESE ARTIKEL IST EIN NATURPRODUKT, DER FARBEN- UND 
SFUEHRUNGSABWEICHUNGEN AUFWEISEN KANN. DIESE OPTISCHE 

MÄNGEL KOENNEN NICHT ALS ZURUECKNAHME- ODER 
AUSTAUSCHGRUND ANGEBEN WERDEN.
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IMPORTANT / WICHTIG
COFFEE TABLE / TABLE BASSE 100X100 GRIS CLAIR  

EVITER TOUTE ACTION POUVANT CONDUIRE A RAYER OU AMORCER LE BETON.
NOTAMMENT SI CETTE TABLE DOIT ETRE UTILISE AVEC DES MATERIAUX ABRASIFS COMME DES 
CENDRIERS, DES ASSIETTES, DES PLATS, DES POTS DECORATIFS, DES VERRES A BOIRE, DES 
BOUTEILLES… IL EST FORTEMENT CONSEILLE D’UTILISER AU PREALABLE DES SETS DE TABLE.

VERMEIDEN SIE ALLE HANDLUNGEN, DIE DEN BETON VERKRATZEN ODER ANBRECHEN KOENNTEN. 
BESONDERS WENN DIESER TISCH MIT ABSCHLEIFENDEN GEGENSTAENDE IN BERUEHRUNG KOMMT 

WIE ASCHENBECHER, TELLER, TABLETTE, DEKOVASEN, TRINKGLAESER, FLASCHEN…
ES WIRD WAERMSTENS EMPFOHLEN VORGAENGIG TISCHSETS ZU BENUTZEN. 

NE JAMAIS DEPLACER LA TABLE EN LA POUSSANT OU EN LA TIRANT. 
VOUS RISQUERIEZ DE L’ENDOMMAGER GRAVEMENT. SI VOUS LA DEPLACER, REPOSEZ LA DOUCEMENT 
SUR LE SOL

AUF KEINEN FALL DEN TISCH WEGSCHIEBEN ODER ZIEHEN. SIE KOENNTEN IHN SCHWER 
BESCHAEDIGEN. WENN SIE IHN RUECKEN, STELLEN SIE IHN BEHUTSAM AUF DEM BODEN.
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Do not tighten the screws too much.
You could damage the table.

Ne pas trop serrer les vis.
Vous risqueriez d'endommager la table.

Niemals die Schrauben zu stark anzhiehen.
Sie könnten den Tisch schwer beschädigen.



Vous avez choisi d'acheter ce produit.
Nous espérons que vous en serez entièrement satisfait et vous remercions de votre confiance. 

Si toutefois vous aviez remarqué un problème en cours de montage, 
appelez vite votre magasin qui vous apportera la solution adéquate. 

Vous pouvez également nous écrire à l'adresse suivante : 

You have decided to buy a product.
We thank you for your trust and hope you are fully satisfied with your purchase. 

If for any reason you encounter a problem when assembling this item,  
quickly call your shop which will provide you with a suitable solution. 

You can also contact us at the following address : 

Sie haben beschlossen, dieses Produkt zu kaufen.
Wir hoffen, dass es Sie vollauf zufrieden stellt und danken Ihnen für Ihr Vertrauen. 

Sollten Sie jedoch während der Montage auf ein Problem gestossen sein, 
rufen Sie bitte schnell unser Geschäft an, das Ihnen die passende Lösung bringt. 

Sie können uns auch unter folgender Adresse schreiben : 

Usted ha escogido comprar este producto.
Esperamos que esté completamente satisfecho de eso y le agradecemos su confianza. 

No obstante, si usted hubiese observado algun problema durante el montaje. 
Ilame rapido a su tienda, esta le dara la solucion adecuada. 

Tambien puede escribirnos a la siguiente direccion. 

Avete scelto di comprare questo prodotto.
Noi speriamo che ne sarete interamente soddisfatti e vi ringraziamo della vostra fiducia. 

Se tuttavia avete notato un problema nel corso del montaggio,  
chiamate subito il vostro rivenditore che risolvera adeguatamente il problema. 

Potete ugualmente scriverci all'indirizzo seguente : 
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VERVEINE 
TABLE BASSE 100X100 GRIS

GRIS CLAIR -Ref.:

N° .  001-11/2013-7/7      

FICHE SERVICE-APRÈS VENT E 
AFTER SALE SHEE T 

BEIBLATT KUNDENDIENST 
FICHA SERVICIO POST-VENTA 

FOGLIO SERVIZIO CLIENTI 
Merci d'avoir choisi un produit de notre gamme. Si, malgré les contrôles effectués et le soin apporté à la fabrication, un élément  
venait à manquer, nous sommes en mesure de le remplacer. Dans ce cas, identifiez la ou les pièces concernées sur la fiche suivante 
et contactez votre magasin. Cette page est indispensable au suivi de votre réclamatio n. 

You have decided to buy a product from Fly, we thank you for your trust and hope you are fully satisfied with your purchase. If for any reason 
you encounter a problem when assembling this item, please identify the part concerned on this page and call or go to your shop for organizing 
the replacement. This page is indispensable for the following of your claim. 

Wir danken Ihnen, dass Sie sich für eines unserer Produkte entschieden haben. Sollten Ihnen trotz allen durchgeführten Kontrollen 
und der sorgfaltigen Produktion etwas fehlen, werden wir es Ihnen ersetzen. In diesem Fall bitten wir Sie, das oder die betroffenen 
Teile auf dem beigelegten Plan zu markieren und dass Sie sich damit an Ihrer Filiale wenden. Dieser gekennzeichnete Plan ist 
unerlässlich für die Behandlung der Beanstandung. 

Gracias por haber escogido un producto de nuestra gama. Su a pesar de los controles efectuados y el cuidado aportado a la fabricacion, 
faltara algun elemento, estamos en disposicion de reemplazario. En este caso, identifique la o las piezas concernientes en la ficha siguiente y 
contacte con su tienda. Esta pagina es indispensable para el seguimiento de su reclamacion. 

La ringaziano per aver scelto un articolo del nostro campionario. Se nonostante i nostri controlli effettati all'accurata fabbricazione, 
dovesse mancare qualcosa, la rimprazzeremo. In questo caso la preghiamo che segni la o le parti mancanti sul foglio allegato e che 
si rivolga alla Sua filiale. Il suddetto foglio è indispensabile per dare seguito alla Sua reclamazione. 
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